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WIESZAK STILO - INSTRUKCJA MONTAŻU
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Zasady użytkowania 
1. Obciążenie: 

o Maksymalne obciążenie wieszaka wynosi 90 kg. 
o Ciężar powinien być równomiernie rozłożony na całej długości drążka. 

2. Bezpieczeństwo: 
o Nie przeciążaj wieszaka. Przekroczenie maksymalnej wagi może spowodować uszkodzenie 

konstrukcji. 
o Nie wieszaj ciężkich przedmiotów na jednym końcu drążka – może to spowodować 

przechylenie wieszaka. 
3. Mobilność: 

o Podczas przesuwania wieszaka upewnij się, że wszystkie przedmioty są stabilnie zawieszone. 
o Zablokuj kółka, gdy wieszak jest w pozycji stacjonarnej, aby zapobiec przypadkowemu 

przesunięciu. 
4. Czyszczenie: 

o Do czyszczenia używaj wilgotnej szmatki i łagodnego detergentu. 
o Unikaj używania ostrych środków chemicznych, które mogą uszkodzić powłokę stalową. 

5. Przechowywanie: 
o W przypadku dłuższego nieużywania wieszaka przechowuj go w suchym miejscu, aby 

zapobiec korozji. 
 
Ostrzeżenia 

• Nie używaj wieszaka na nierównej powierzchni. 
• Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku wewnętrznego.  
• W przypadku uszkodzenia konstrukcji zaprzestań użytkowania wieszaka. 

 
Usage Guidelines 

1. Load: 
o The maximum load capacity of the rack is 90 kg. 
o The weight should be evenly distributed along the entire length of the rod. 

2. Safety: 
o Do not overload the rack. Exceeding the maximum weight may damage the structure. 
o Do not hang heavy items on one end of the rod – this may cause the rack to tilt. 

3. Mobility: 
o When moving the rack, ensure all items are securely hung. 
o Lock the wheels when the rack is stationary to prevent accidental movement. 

4. Cleaning: 
o Use a damp cloth and mild detergent for cleaning. 
o Avoid using harsh chemicals that may damage the steel coating. 

5. Storage: 
o If the rack will not be used for an extended period, store it in a dry place to prevent corrosion. 

 
Warnings 

• Do not use the rack on uneven surfaces. 
• This product is intended for indoor use only. 
• Stop using the rack if the structure is damaged. 



Nutzungsrichtlinien 
1. Belastung: 

o Die maximale Tragfähigkeit des Kleiderständers beträgt 90 kg. 
o Das Gewicht sollte gleichmäßig über die gesamte Länge der Stange verteilt sein. 

2. Sicherheit: 
o Überlasten Sie den Kleiderständer nicht. Eine Überschreitung des Maximalgewichts kann die 

Konstruktion beschädigen. 
o Hängen Sie keine schweren Gegenstände an ein Ende der Stange – dies könnte den 

Kleiderständer kippen lassen. 
3. Mobilität: 

o Stellen Sie beim Verschieben des Kleiderständers sicher, dass alle Gegenstände sicher 
aufgehängt sind. 

o Blockieren Sie die Rollen, wenn der Kleiderständer stationär ist, um ein unbeabsichtigtes 
Verschieben zu verhindern. 

4. Reinigung: 
o Verwenden Sie ein feuchtes Tuch und ein mildes Reinigungsmittel zur Reinigung. 
o Vermeiden Sie die Verwendung scharfer Chemikalien, die die Stahlbeschichtung beschädigen 

könnten. 
5. Lagerung: 

o Wenn der Kleiderständer längere Zeit nicht verwendet wird, lagern Sie ihn an einem trockenen 
Ort, um Korrosion zu vermeiden. 

Warnungen 
• Verwenden Sie den Kleiderständer nicht auf unebenen Oberflächen. 
• Dieses Produkt ist ausschließlich für den Innenbereich bestimmt. 
• Stellen Sie die Nutzung des Kleiderständers ein, wenn die Konstruktion beschädigt ist. 

 
 
 
 
 

Producent/Manufacturer/Hersteller:  
WERKSTAR Sp. z o.o.  

ul. Bydgoskich Przemysłowców 6A,  
85-062 Bydgoszcz, Poland  

 
Wyprodukowano w ChRL/ Made in PRC/ Hergestellt in VR China 


